§10.214

(1) Direct shipment from any bene-
ficiary country to the United States
without passing through the territory
of any non-beneficiary country;

(2) If the shipment is from any bene-
ficiary country to the United States
through the territory of any non-bene-
ficiary country, the articles in the
shipment do not enter into the com-
merce of any non-beneficiary country
while en route to the United States and
the invoices, bills of lading, and other
shipping documents show the United
States as the final destination; or

(3) If the shipment is from any bene-
ficiary country to the United States
through the territory of any non-bene-
ficiary country, and the invoices and
other documents do not show the
United States as the final destination,
the articles in the shipment upon ar-
rival in the United States are imported
directly only if they:

(i) Remained under the control of the
customs authority of the intermediate
country;

(ii) Did not enter into the commerce
of the intermediate country except for
the purpose of sale other than at retail,
and the port director is satisfied that
the importation results from the origi-
nal commercial transaction between
the importer and the producer or the
producer’s sales agent; and
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(iii) Were not subjected to operations
other than loading or unloading, and
other activities necessary to preserve
the articles in good condition.

[T.D. 00-67, 65 FR 59676, Oct. 5, 2000; 65 FR
67260, Nov. 9, 2000, as amended by T.D. 03-15,
68 FR 13824, Mar. 21, 2003]

§10.214 Certificate of Origin.

(a) General. A Certificate of Origin
must be employed to certify that a tex-
tile or apparel article being exported
from a beneficiary country to the
United States qualifies for the pref-
erential treatment referred to in
§10.211. The Certificate of Origin must
be prepared by the exporter in the ben-
eficiary country in the form specified
in paragraph (b) of this section. Where
the beneficiary country exporter is not
the producer of the article, that ex-
porter may complete and sign a Certifi-
cate of Origin on the basis of:

(1) Its reasonable reliance on the pro-
ducer’s written representation that the
article qualifies for preferential treat-
ment; or

(2) A completed and signed Certifi-
cate of Origin for the article volun-
tarily provided to the exporter by the
producer.

(b) Form of Certificate. The Certificate
of Origin referred to in paragraph (a) of
this section must be in the following
format:
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Bureau of Customs and Border Protection, DHS, Treasury §10.214
African Growth and Opportunity Act
Textile Certificate of Origin
1. Exporter Name and Address: 3. Importer Name and Address:
2. Producer Name and Address: 4. Preference Group:
5. Description of Article:
L . . . 19 CFR
Group | Each description below is only a summary of the cited CFR provision.
1-A Apparel assembled from U.S. fabrics and/or knit-to-shape components, from 10.213(a)(1)
U.S. yamns. All fabric must be cut in the United States. )
Apparel assembled from U.S. fabrics and/or knit-to-shape components, from
U.S. yams. All fabric must be cut in the United States. After assembly, the
2B apparel is embroidered or subject to stone-washing, enzyme-washing, acid 10.213(a)(2)
washing, perma-pressing, oven-baking, bleaching, garment-dyeing, screen
printing, or other similar processes.
Apparel assembled from U.S. fabrics and/or U.S. knit-to-shape components 10.213(a)(3)
3.C and/or U.S. and beneficiary country knit-to-shape components, from U.S. or.
yarns and sewing thread. The U.S. fabrics may be cut in beneficiary countries 10.213(a)(11)
or in beneficiary countries and the United States. i
Apparel assembled from beneficiary country fabrics and/or knit-to-shape
4-D components, from yams originating in the United States and/or one or more 10.213(a)(4)
beneficiary countries.
Apparel assembled or knit-to-shape and assembled, or both, in one or more
5-E lesser developed beneficiary countries regardless of the country of origin of 10.213(a)5)
the fabric or the yarn used to make such articles.
6-F Knit-to-shape sweaters in chief weight of cashmere. 10.213(a)(6)
~ Knit-to-shape sweaters 50 percent or more by weight of wool measuring 21.5
-G microns in diameter or finer. 10.213(a)7)
Apparel assembled from fabrics or yams considered in short supply in the 10.213(a)(8)
8-H NAFTA, or designated as not available in commercial quantities in the United or
States. 10.213(a)(9)
9.l Handloomed fabrics, handmade articles made of handloomed fabrics, or 10.213(a)(10)
textile folklore articles — as defined in bilateral consultations. )
6. U.S./African Fabric Producer Name and 7. U.S./African Yarn Producer Name and
Address: Address:
8. U.S. Thread Producer Name and Address:
9. Handloomed, Handmade, or Folklore Article: 10. Name of Short Supply or Designated Fabric
or Yarn:

| certify that the information on this document is complete and accurate and | assume the responsibility
for proving such representations. | understand that | am liable for any false statements or material
omissions made on or in connection with this document. | agree to maintain, and present upon request,

documentation necessary to support this certificate.

11. Authorized Signature:

12. Company:

13. Name: (Print or Type)

14. Title:

16. Blanket Period
From: To:

15. Date: (DD/MM/YY)

17. Telephone:
Facsimile:

(c) Preparation of Certificate. The fol-
lowing rules will apply for purposes of
completing the Certificate of Origin set
forth in paragraph (b) of this section:

(1) Blocks 1 through 5 pertain only to
the final article exported to the United

States for which preferential treat-
ment may be claimed;

(2) Block 1 should state the legal
name and address (including country)
of the exporter;

(3) Block 2 should state the legal
name and address (including country)
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§10.215

of the producer. If there is more than
one producer, attach a list stating the
legal name and address (including
country) of all additional producers. If
this information is confidential, it is
acceptable to state ‘‘available to Cus-
toms upon request’” in block 2. If the
producer and the exporter are the
same, state ‘‘same’’ in block 2;

(4) Block 3 should state the legal
name and address (including country)
of the importer;

(5) In block 4, insert the number and/
or letter that identifies the preference
group which applies to the article ac-
cording to the description contained in
the CFR provision cited on the Certifi-
cate for that group;

(6) Block 5 should provide a full de-
scription of each article. The descrip-
tion should be sufficient to relate it to
the invoice description and to the de-
scription of the article in the inter-
national Harmonized System. Include
the invoice number as shown on the
commercial invoice or, if the invoice
number is not known, include another
unique reference number such as the
shipping order number;

(7) Blocks 6 through 10 must be com-
pleted only when the block in question
calls for information that is relevant
to the preference group identified in
block 4;

(8) Block 6 should state the legal
name and address (including country)
of the fabric producer;

(9) Block 7 should state the legal
name and address (including country)
of the yarn producer;

(10) Block 8 should state the legal
name and address (including country)
of the thread producer;

(11) Block 9 should state the name of
the folklore article or should state that
the article is handloomed or handmade;

(12) Block 10 should be completed
only when the preference group identi-
fier ““8”> and/or ‘““H”’ is inserted in block
4 and should state the name of the fab-
ric or yarn that is in short supply in
the NAFTA or that has been designated
as not available in commercial quan-
tities in the United States;

(13) Block 11 must contain the signa-
ture of the exporter or of the exporter’s
authorized agent having knowledge of
the relevant facts;
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(14) Block 15 should reflect the date
on which the Certificate was completed
and signed;

(15) Block 16 should be completed if
the Certificate is intended to cover
multiple shipments of identical arti-
cles as described in block 5 that are im-
ported into the United States during a
specified period of up to one year (see
§10.216(b)(4)(ii)). The “from” date is the
date on which the Certificate became
applicable to the article covered by the
blanket Certificate (this date may be
prior to the date reflected in block 15).
The “‘to”” date is the date on which the
blanket period expires;

(16) The telephone and facsimile
numbers included in block 17 should be
those at which the person who signed
the Certificate may be contacted; and

(17) The Certificate may be printed
and reproduced locally. If more space is
needed to complete the Certificate, at-
tach a continuation sheet.

[T.D. 00-67, 65 FR 59676, Oct. 5, 2000, as
amended by T.D. 03-15, 68 FR 13825, Mar. 21,
2003]

§10.215 Filing of claim for preferential
treatment.

(a) Declaration. In connection with a
claim for preferential treatment for a
textile or apparel article described in
§10.213, the importer must make a
written declaration that the article
qualifies for that treatment. The inclu-
sion on the entry summary, or equiva-
lent documentation, of the subheading
within Chapter 98 of the HTSUS under
which the article is classified will con-
stitute the written declaration. Except
in any of the circumstances described
in §10.216(d)(1), the declaration re-
quired under this paragraph must be
based on an original Certificate of Ori-
gin that has been completed and prop-
erly executed in accordance with
§10.214, that covers the article being
imported, and that is in the possession
of the importer.

(b) Corrected declaration. If, after
making the declaration required under
paragraph (a) of this section, the im-
porter has reason to believe that a Cer-
tificate of Origin on which a declara-
tion was based contains information
that is not correct, the importer must
within 30 calendar days after the date
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